
249 Mawu gã ŋusẽtɔ

traduit de « Dieu fort et grand ! tu vois toute ma vie »
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tɔ,sẽwuMa ŋugã1.

azɔmmeNe zɔle2.

si yimeNe mabe3.
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nyam, nèNènè kpɔa ny’ a gbe keŋ,
sia fi’Filo tɔ teme la,

ɖeɣlaA’nyi ʃ̵e mlɔegba nu,
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nye tso dzi ke.ʃ̵o Ɖeedzro me ma te
wò a nye ;si dzi Hanè ɖoa fi nye a
ti me me,l'a ʋli Avi vi lia yi
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siafiŋ’si nua ? Alavɔklẽle ke ma
susuɖe ŋu, Nyeʃ̵oʃ̵oɖena trɔ nu
klẽkedzi wu, WòMalihã, keʃ̵o ke
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yolefi ŋkuwò nye me.
mewòwo ŋkule xo xo.
kotumse asẽ ko ko.
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4. Ke to xɔse me la, mete va gbɔwo ̀:
  L’ eʃ̵e lɔlɔ̃ me, Yesu gbugbɔm ʃ̵le.
  Woklɔ nuvɔ̃ katã ɖa le ŋutinye
  Hexɔm ɖe wò ŋkume le kɔkɔeʃ̵ea.
   

5. Mawu nuteʃ̵ewɔla mavɔ, dom kpɔ,
  Dzro nye dzime bene nàwɔe kɔkɔe ;
  Eye nàkplɔm to wò mɔ mavɔ la dzi,
  Ahafiam alesi makafu wòe.
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